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AHHOTALMSA

B crarbe paccMaTpuBarOTCs HEKOTOphle OCOOCHHOCTH paHee He JOCTYITHOTO
SA3BIKOBOI'O Mar€puajia — apXHUBHBIX TCKCTOB Ha YYJIBIMCKOM S3bIKEC, CO6paHHLIX
C.E. ManossiM Bo Bpems noe3nku Ha Cpennuii Uyneim B 1908 1. Jlaercs 0630p pac-
mH(poBaHHOTO Marepuana, MPUBOAUTCS KpaTKas XapaKTepUCTHKa TEKCTOB (B T.4.
yCTaHOBJICHHBIE CBEICHUS 00 aBTOpaXx, X POAOBasi MPUHAAJICKHOCTh), K KOTOPBIM
OTHOCSTCS] TIECHHM, 3arajiki, CKa3Kd, SIMYECKOe CKa3zaHHe. ABTOPBHI paccMaTpuBa-
10T JIMHTBUCTUYECKHE M UCTOPHKO-ITHOTpauiueckre 0COOCHHOCTH OHOTO TEKCTa
— ckazanusg o Manadee (madopmant K.I1. OTkysiHOB). B Tekcre oOHapy)uBatoTCs
KaK sIBHBIE MapaJuIeli ¢ CEOKETaMH U MOTHBAaMHU TIOPKCKOTO 3110ca rokHOM Crubupw,
TaK U YHUKaJbHBIE JIEMEHTHI, HeXapaKTepHbIE /ISl PErHOoHa U ITEPHO/Ia €T0 3aIlHCH.
OCHOBHBIMH UCTOPHUKO-ITHOTPAPUICCKAMU 0COOCHHOCTSIMH 3TOTO TEKCTa SBIISIOT-
Csl: XpUCTHAHCKOE MM TJIAaBHOTO TepOsi, XapaKTePHBIN I I0KHOCHOMPCKO-TIOPK-
CKOT'0 3I10cCa 3a4MH C CEBEPO-BOCTOYHBIMU aHAJIOTUAMHU B ONMCAHUKU KOCMOI'OHHH,
azarnTamnus OIMucCaHusAa OorarcTBa repos (OT MaT€praJIbHBIX HeHHOCTefI, CBA3aHHBIX C
peausiMi CKOTOBOTYECKOTO OOIIECTBA, K IMpeaMeTaM 00J1aiaHusl, XapaKTepHBIM JIJIsI
TAaCXKHbIX HAPOI0OB 1 Z[p.), SMNHNYCCKNUE MOTHBbBI, HAXOAAIIHNE MapauIC]Iu KaK B APYTUX
YyIBIMCKUX TEKCTaX, 3allUCAaHHBIX Ooyee, YeM uepe3 MOoJBeKa, Tak U B (OIBKIOpE
KaJIMBIKOB, OOCKHX yIpOB, TEJIEYTOB, IIOPLEB, XaKacoB, SIKYTOB. JIMHrBUCTHYECKH
OTIIMYUTEIILHBIC YEPThI PACCMATPUBAEMOT0 TEKCTA BKITIOUAIOT: «I[EKaHbE», HEXapaK-
TEPHOE IS CPETHETYIBIMCKOTO TUAIIEKTa, OTIIACOBKA Ha j TToKa3aresei psaaoB (hoHe-
TUYECKOTO YepeTOBaHUsI, BKIIOYAIOIINX J, I, fc, TFOPKCKAS JIEKCHUKA, OTCYTCTBYIOIIAs
B COBPEMEHHBIX CPEIHEUYIBIMCKHX TOBOPaX, a TAK)KE PYCCKHE 3aMMCTBOBaHHUS pe-
(hepeHnmanbHOTO U (QYHKIIMOHAIBHOTO XapaKTepa, HaCIOCHNE IMIHBIX ITOKa3aTemnei
MIPEANKATHBHOTO CKJIOHCHHS Ha GOpMY JIeeTPUIacThs sl 00pa3oBaHmsl PUHUTHOU
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(hopmebr ckazyemoro. Vccnenyemsrii MaTteprai sSBIsieT cCOOOH HEOIIEHUMBIN BKJIA]l B
MTOTIOJIHEHUE YYJIBIMCKOTO KOpITyca M COXPAaHEHUE HEMATEPUAIbHOTO KYJIBTYPHOTO
HacJielusl KOPEHHOTo MaJloYMCIeHHOro Hapona CeBepa UylbIMIIEB.

KuroueBble ¢Jj10Ba: 4yabIMCKUI SI3bIK, CPEAHEUYIBIMCKUI JUAEKT, THOPKCKAs JIEK-
cuka, C. E. ManoB, HeolryOIMKOBaHHBIC TMOJIEBBIE TEKCTHI, (POJIBKIIOP, IMUIECKOE
CKazaHue, SITUYECKUI MOTHB, «1I€KaHbE», MIPOIIEIIee BpeMs Ha JieenpuyacTrie
Baarogapuoctu. Apropsl BelpaxaroT Onaronaprocts A.B. pi6o u J[.A. ®yHky 3a
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Abstract

This article examines some features of previously inaccessible linguistic material:
archival texts in Chulym Turkic collected by S.E. Malov during his 1908 trip to the
middle flow of the Chulym River. It provides a brief overview of the deciphered
material and a description of its texts (including the discovered information about
the authors and their tribal affiliations), which include songs, riddles, fairy tales,
and an epic tale. The authors examine the linguistic, historical, and ethnographic
features of one text, the Narrative about Malafei (by the consultant K.P. Otkuyanov).
The text reveals both clear parallels with plots and motifs of the Turkic epic tales of
southern Siberia, as well as unique elements atypical of the region and the period
in which it was recorded. The main historical and ethnographic features of this text
are: the Christian name of the main character, a beginning characteristic of the South
Siberian-Turkic epic with northeastern analogies in the description of cosmogony,
an adaptation in the description of the hero’s wealth (from material values associated
with the realities of a pastoral society to objects of possession characteristic of taiga
peoples, etc.), epic motifs that find parallels both in other Chulym texts recorded
more than half a century later, and in the folklore of the Kalmyks, Ob Ugrians,
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Teleuts, Shors, Khakass, and Yakuts. Linguistically distinctive features of the text
under consideration include: the use of a “tsekanie” sound (ts-pronunciation), which
is not typical for the Middle Chulym dialect, the use of j indicator of the phonetic
alternation series, including j, #, &, Turkic vocabulary, which is absent in modern
Middle Chulym subdialects, as well as Russian borrowings of referential and
functional semantics, the verbal inflection of person in the predicative declension
added directly to the adverbial participle to form the finite form of the predicate. The
material under study proves to be an invaluable contribution to the Chulym Turkic
corpus, and adds to the preservation of the intangible cultural heritage of the Chulym
indigenous people of the North.

Keywords: Chulym (language), Middle Chulym dialect, S. E. Malov, Turkic
vocabulary, unpublished field data texts, folklore, epic tale, epic motif, “tsekanie”
(ts-pronunciation), past tense form in converbs
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Beenenue

UyIIbIMCKUH S3BIK — A3BIK KODEHHOTO MaJIOUYUCIIEHHOTo Hapoaa Cesepa
— SIBJISIETCS. OJIHUM W3 MAJOYMCIICHHBIX U MCUE3AIOLIUX TIOPKCKUX SI3BIKOB,
pacrpoCTpaHeHHBIM B cpeHeM TeueHuH p. Uynbim B 3anagnon Cubupu. [1o
naHHbIM Bceepoccwuiickoii mepenrcn Hacenenust 2020-2021 rr.!, uynbiMiieB
HacYUTHIBaeTCs 382 Yell., BIAJCIONMUX S3bIKOM — 32 (I10 MOJIEBBIM CBEICHUSM
cB0OO/IHO ToBopsAuIMX He Oonee 12 [1]). B HacTosiiee Bpems CylecTByeT
TOJIBKO B BUJI€ CPEIHEUYIBIMCKOTO JAMANIEKTa, Jlajee JpoOsIIerocss Ha roBo-
pel: TyTanbckuii (Tomckas obnacts) u menerckuit (KpacHosipckuit kpaif) [2].

Hcropust moneBbIX HMCCIENOBAaHUI YYJIBIMCKOTO $I3bIKa, & TaKXKe 00-
mmii 00beM 3a(UKCHPOBAHHBIX TOJIEBBIX JAHHBIX OBUIM JETaJbHO OIMHUCA-
Hbl B cTatke [1]. OcTaHOoBUMCS Ha COIEPKAHUU KOPITyca OMYyOJIMKOBAHHBIX
TEKCTOBBIX JAHHBIX UYJIBIMCKOTO si3bika XIX u XX BB. OOmmii 00beM 3THX
TEKCTOB MBI OLIEHUBaeM NMpUMEpHO B 11 ThIc. ciioBoynoTpediaenuit. Crona BXo-
JSIT JaHHBIE KaK HUJKHETO, TaK U cpeaHero auaiekra. [lepeeiv Tekctom XIX B.
sBuuack myonukanus B.B. PagioBa Ha HHKHEUYTBIMCKOM FOBOPE KIOIPUK —

' Beepoccuiickas nepenuck Hacenenus 2020 roga. MenepaibHas ciyx0a rocyaap-
ctBeHHoM craructuku (Poccrar). Pexxum mocrtyma: https://rosstat.gov.ru/vpn/2020 (mara o6-
pamenus: 15.01.2026).
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oK. 4,5 ThIC. crmoBOoynoTpeOenni [3]; manee — TeKCThI MOJIUTBBI «OTUe HaI)
n CuMBOJIa Bepbl Ha HM)KHEM M CPEHEM JUAJICKTaX, OMyOJMKOBAaHHBIC B
ToMckuX enapxualbHBIX BEIOMOCTSIX, — 00beMoM okoio 400 cios [4].

[TepBbIMU OITYOTUKOBAaHHBIMH TEKCTAMH X X B. SIBHJIUCH OTIMCAHUE OXO-
ThI, IPEAAHUS, MPUMETHI U TEKCT MECHU, OMyOJIMKOBAaHHBIC U3BECTHBIM JIMHT -
BuctoM Cepreem Edumonnuem Manosbim (1880—-1957) uepes roa mocne
cBOEeM KoMaHIMpoBKU Ha CpenHuit UynbIM 1 BepX0oBbA p. ToMu ¢ mpuTOKaMu
(xax "actu Oonee oOmupHOI moe3aku yepe3 Tomck u [Ipuuyneivbe B Xaka-
cuto u Ha Anrtai) [S5]. Ota skcnenuuus — nepsas aig camoro C.E. Marosa,
— Obua pennpuHaTa uMm B 1908 romy, eme B kauecTBe CTyAeHTa GaKylIbTeTa
BOCTOUHBIX sI3bIKOB [leTepOyprckoro yHuBEepcuTeTa (OKOHYMII OH €T0 JIUIIh
yepe3 ro nocie 3toro, B 1909). B nepuox yuedst C.E. ManoB, onHoBpe-
MEHHO MHTEpPECOBaBIIMICS CaMbIMU pa3HbIMU cepamMu Hayku, cONMM3MICA
CO MHOTHUMH KYyJbTOBBIMH (UTYpaMH TYMaHHTApHBIX KpyroB IlerepOypra
1900-x — on Ob11 yuenukoM WU.A. bonysna ne Kyprens, A.Il. Heuaesa; cnen-
CTBUEM ATOro ke crtayia u skcneaunus 1908 ., B opraHuzanuu KOTopoil jies-
TEJIBHO MIOMOTaJIM yuuTess U crapiue kowieru B.B. bapronsn u B.B. Paasios.

OO6muit 00beM TUX OMyONMKOBAHHBIX TEKCTOB COCTABIISIET BCETO OK.
350 cnoB. B myOnukaiuy npuBOASTCS CBEACHUS O 3a)UKCUPOBAHHBIX «CPEIH
TOMCKHUX, YyJBIMCKUX U Ky3HELKUX TaTap U TEJIEYTOB)» SI3BIKOBBIX JIAHHBIX:
«23 nmecHu, 6 mocnoBuIl, 28 3arajiok, 15 onucanuii pa3Heix oObruaes, 20 cka-
30K, 9 mpuMeT U OBEpHUH, 5 peJaHuil», a TAKKe IUHUIBI, OTHOCSIIUECS K
OHOMAacTHKE [5, ¢. 35]. ABTOp c000IIa, 94TO «BCE 3TO. .. OY/IET MPEICTABICHO
MOCJIEe», OTHAKO O TMOAOOHBIX MyOTUKAIIUSX HAM HEU3BECTHO.

Cpenu apyrux OmyOJUKOBAHHBIX TEKCTOB OTMETHM TEKCThl Ha HHX-
HeUyJIbIMCKOM auanekte B padorax A.Il. dynw3ona [6; 7] — ok. 530 cnos;
Ha CPeAHEUYJIBIMCKOM AMajeKkTe — B padorax M.A. AGapaxmaHoBa [8] — Ok.
1700 cmoB, B mocobun P.M. buprokoBud [9], a Takke B pyKOIIUCH €€ JOKTOP-
ckoit auccepranuu [10] — Bcero ok. 2 ThIC. CIOBOYNOTPEOICHUH.

Takum 0Opa3zoM, 00beM TEKCTOBOTO MaTepuala Ha JTUATCKTaX YyIbIM-
CKOTO sI3bIKa, JOCTYITHBIN MUPOKOH obmecTBeHHOCcTH B XIX 1 XX BB. ocTa-
Bajicsi BecbMa ckpoMHbIM. B XXI B. B pssie nyOnukanuii npeacraBieHbl Kak
AHHOTHUPOBAHHBIE TEKCTHI U3 APXUBHBIX PYKOMUCHBIX coOpanuii [ 11] (a Taxke
MOCJIEAYIONINE TOMA), TAK ¥ HOBBIE TI0JIEBbIE Marepualsl [12]. DT u BhITIEy-
MOMSIHYThIE€ JTaHHBIE BXOJAT B «KOpITyC SI3BIKOBBIX JAHHBIX YYJIBIMCKO-TIOPK-
CKHX TOBOPOB», pa3MeIlleHHbIH Ha mopTaiie «altaica»?, a Takke B JaHHBIE TI0
YyIBIMCKOMY s13bIKY Ha JIuHrBHCTHUECKOH iardopme «JIuHrBolok»’.

2 Monumenta Altaica. Pexxum nocrymna: https://altaica.ru (nara ooparenus: 23.12.2025).
3 LingvoDoc. Pexum pgocryma: https:/lingvodoc.ispras.ru/ (mara oOpaineHus:
20.01.2026).
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MarepuaJjbl 1 METOAbI

Bepuemcs k marepuaiy, coopannomy C.E. Manoeim Ha Cpennem Uy-
neiMe B 1908 1. (oOmuii 00beM TEKCTOB, MO JaHHBIM HaIle pactiudpoBKH,
coctasisieT 1820 cinoBoynorpebnenuit). [To ykazanuro camoro aBTopa OH I10-
cetun cuenytonme aepeBHu Ha Yynbive: «KamrakoBo, Ctanok, Koxmaeso,
bepraeso, AnkameBo (Ak-mam) u ceno Tyranbckoe (Tyramsi)» [5, c. 35].
W3 BhIIIETIEpEUNCIICHHBIX B HACTOSIIEE BPEMsI COXPAHIIIACH TOIBKO JICPEBHS
BeperaeBo ¢ mpeacTaBUTENIMU HACEICHUS, HICHTU(DUITUPYIOIUMHE ce0sl KaK
YyJIBIMIIbI, HO HE TOBOPSIIMMHU Ha CBOEM ITHUYECKOM si3bike [1]. Bece oTme-
YeHHBIE JIepeBHH, KoTophie oOcienoan C.E. MaioB, HaXOIWINCh BHIIIE TIO
TEUEHHUIo OT AepeBHU llepeBo3, koTopas sBIsIaCh CBOCOOPA3HON TpaHHIICH
MEXIy HWKHUM U CPEIHHUM JuajekTamu [7, c. 464], u ux Kuteam — HOCHU-
TEJM KOPEHHOTO $3bIKa YYJBIMIIEB — OTHOCHIIUCH K TOBOPSIIMM Ha CpeHe-
YyynbIMCKOM fuanekre. MHpopMaHTOM, MOBEIABIINM TEKCThI, OMyOINKOBaH-
uweie C.E. ManossiM B otueTte [5], cran JI.B. Jlon6anoB u3 ¢. Tyramns! (paiioH
c. Terynpaera Ha npaBom Oepery p. Uymnbim).

[lepeiineM Kk HEKOTOPBHIM JIMHIBUCTUYECKUM OCOOCHHOCTSIM MarepHasia
C.E. Manosa. Jlns ¢pukcanuy s3pIKOBOT0O MaTeprasa UM Obljla UCII0JIb30BaHa
aKaJeMuIeckasi cucreMa (OHOJIOTHYECKOW TPAHCKPHITIUN JJIT MAaKCUMAaJThb-
HOM TOYHOCTH (PHKCAIMH PEUueBOTO Marepuaia (4To, HECOMHEHHO, CIEeIyeT
CUMTATh MEPEIOBBIM JIJIsi CBOETO BPEMEHHU METO/IOM, IMO3BOJISIFOIIMM COXpa-
HUTH JIJISl HAYKH OCOOCHHOCTU MAUOMOB). B cBeTe 3TOT0 BHI3BIBAET OCOOBIIA
HMHTEPEC «3BYK «II», IPUCYTCTBYIOIIH B uyabiMckux Marepuanax C.E. Mano-
Ba, KOTOPBIN TaK)KEe BCTPEUAETCS B Psijie JUAEKTOB TFOPKCKUX SI3BIKOB: Oapa-
OMHCKOM, KIOIPUKCKOM, TOOOJIBCKOM, MHUILIAPCKOM U JTYIIKO-KapanMCKOM Ha-
peunsix. [IpumedarenbHo, 4TO JaHHBIN 3BYK OoJiee XapaKTepeH s )KEHCKOM
peur, B MYXXCKOM MPOM3HOIIEHUU YacTO HAOII0AaNach 3aMeHa 3ByKa «I»
Ha «u» [5, c. 35]. IlonBeka cnycts nmpucyTcTBUE «1» Ha Cpennem YyibiMe
A.Tl. JIynb30HOM HE OTMEYEHO, YCTAHOBIICHBI YETKUE COOTBETCTBHS HUKHE-
YIIBIMCKOTO «II» CPETHEUYITBIMCKOMY «9» B ayCliayTe M CPEIHETYIIBIMCKOMY
«1n» B annayte [5, ¢. 465], yTo, 0JHAaKO, BIOJIHE TAPMOHUYHO BIIUCHIBAETCS B
CUCTEMY PSJIOB TIOPKCKOTO hoHEeTHUYECKoTO uepenoBanus [ 13]. [Ipu sBHO Ha-
MIPAIIUBAOIIEMCS BBIBOJIC 00 ONPEICIIEHHON JUHAMHUKE S36IKOBOTO PA3BUTHUS
Ha Cpennem UynbimMe, cauTaem, OIHAKO, BAKHBIM OTMETHUTH ClIeAYIoIue (hak-
Tel. CTatyc otmeueHHoro C.E. ManoBbsIM «3ByKa «II» COBEPIICHHO HESICEH.
HecMoTps Ha ykazaHHOE CXOACTBO C MHBIMH TIOPKCKUMU UTUOMAaMHU, €r0 TaK-
e UMEIOIUMHU, 00JIe€ TOUYHBIX IMHIBUCTHUECKHUX XapaKTEPUCTUK HE MPUBO-
nutcsi. [T1aBHBIN BOMIPOC — ABISETCS JIM 3TOT «3BYK» ITYXOH albBEONIIPHOU
addpukaroii /ts/, OO pa3HOBUIHOCTHIO TITYXOH MOCTAIBBEONIAPHOM addpu-
Kathl /ff/, Ha CIIyX BOCIIPHHUMAEMOM KaK 3BYK CO CBUCTSIIIUM KOMIIOHEHTOM.
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[TomoGHBII BOMIPOC SBIISIETCS BAXKHBIM JIJISI TIOPKOJIOTHUECKUX UCCIIEIOBaHUI
BBH/1y TOTO, YTO pa3rpaHUUEHUE Ha U30IJIOCCHI ¢ /t8/ U /{f/ siBNsieTCs He TOIBKO
OJTHOW M3 TUIOJIOTUYECKUX XapaKTEPUCTHK TIOPKCKUX HUIMOMOB, HO H IPO-
JMBAET CBET HA UX UCTOPUUECKOE Pa3BUTHE.

Crnenyer OTMETHTb, YTO HEONMYOIMKOBAHHBIE YYJIBIMCKHE TEKCTHI
C.E. ManoBa B cocTraBe €ro IOJEBbIX HEBHUKOB XpaHATCcs B CaHKT-
[TerepOyprckom ¢unmane otnenaeHus Poccuiickoit akageMuu Hayk (Tiepco-
HaneHbIl Goug C.E. Manosa @. 1079, Omn. 1, nena 400 u 401); onu 3a-
HUMAIOT OTHOCUTEIBHO HEOOJBIIYI0 YaCTh JHEBHUKOB, — OCHOBHOM Mac-
CUB ITHX JIByX J€] NOCBSIIEH XaKacCKUM U aJlTalickuM Marepuanam. /[Ba
Haubosee kpynHbIx TekcTa 3anucanbl C.E. Manoseim ot K.II. OTKysHOBa
B nep. beperaero (B 3anucsax C.E. ManoBa bepedj, B apXUBHBIX MaTepHua-
nax A.Il. yne3oHa — Gepeait), Ha 1908 rox »to eme T. H. Ctapo-bepera-
€BO, — HbIHE HE CYUIECTBYIOLIasl JIEPEBHS, OCTEIICHHO MEPEHECEHHAas Ha
HOBOE, COBPEMEHHOE MECTO TocJje HaBoHeHUH Havana 1910-x. JlaHHBIX O
camoM Konctantune OTKysIHOBE y HAac HEJIOCTaTOYHO, CEPhE3HON Ouorpa-
¢uueckoit nHGOpPMALIMK O HEM MOKa HAWTH HE yaaioch. BepositHee Bcero,
oH Mor ObITh chiHOM [lonmukapmna @enopoBuya OTKysSHOBA, BIIOCIEICTBUN
nepBoroceseHa HoBoro beperaeso, nepeeiM nepedpasmierocs uz Crapo-
beperaeso B 1915 rony, — a ceiHOoM camoro KoHcTaHTHHA, BEpOATHEE BCE-
ro, ob11 Ilerp KoncrantunoBuy OtkysHoB (1911-1942), npusBansblii u3
beperaeso B 1941 r. Terynsnerckum PBK u nponasmmii 6e3 Bectu B HO-
s6pe 1942 (ITAMO. @. 58. On. 18004. JI. 451. JI. 7). Takum oOpasom, Ha
1908 rox B 3TOM ciiyyae pedb UAET O YEJIOBEKE CpeHero Bozpacta, 25—40
JeT, — 4TO BBIBOAMT HAC 32 PaMKU CUTyalluu ObITOBaHUS (DOJIIBKIOPHBIX
TEKCTOB HCKJIIOUMTENIBHO B CpEeZe CTAapUIero MOKOJEHHUS, YTO XapaKTEPHO
st [IpuayneiMbst B OoJiee MO3MHUM MEpUO. 3aMETHUM, 3TO TaKXKe MPe.-
CTaBUTENb BIIOJIHE KOHKPETHOW M O4YeHb crienupuyeckoir cembu: OTKys-
HOBBI BO3BOJIMJIM CBOIO POJOCIIOBHYIO K JIETEHJAPHOMY POJIOBOMY KHS3ILY
(ama3u) bepraii-ata3u. [logasisroniee OOTBIIMHCTBO MO3IHEUITUX HHPOP-
MaHTOB, OT KOTOPBIX 3alTUCHIBANH (ponbKiIopHbIe TeKcThl P.M. buprokoBuy n
3.J1. JIbBOBa, IpHUHAIEKAIN K «IIOKOJIECHUSIM»-29peH (POAOBBIM TIpyII-
naM, JMHHUAKaM), BO3BOISLIMM CBOK POJOCIOBHYIO K IPYIMM IIpEIKaM,
— KHs3IaM-ama33u WU OorareipsiM-ansinam, — Jleatu bpatbsm, TyTsim-
KaObIpre Miaum ATH3J-aT33M (BONPOC O BO3MOMKHBIX 3TUMOJIOTUSAX yKa3aH-
HBIX UMEH BBIXOAMT 3a PAMKHU HACTOSILEH CTAaTbU U HYKIAETCS B OTACIIb-
HOM mpopaboTke). B «reHeanornueckux» 3MUYeCKUX TEKCTaX, 3alMCaHHbIX
3.J1. JIeBoBOM BhIIIE IO YynbiMy, bepraii-ara3u BeICTyNaeT IJITaBHBIM aHTaro-
HUCTOM, — BEPOJIOMHBIM IIPOTUBHUKOM CBSI3aHHBIX POACTBOM TyTBIIIKAOBIP-
TH ¥ ATHAII-aT331, HOYHBIM HAJIETYUKOM, TPaOUTEIEM U )KECTOKUM YOUMIIEH.
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VYuuTteIBas BbllliecKazaHHOE, TEKCTHI, 3allMcaHHble B beperaeBo ot npea-
craButeseld ceMbd OTKYSHOBBIX, IPEJCTABIISAIOT JIJIS1 U3YUYEHUS YYIbIMCKOTO
(honpKII0pa 0COOCHHBINM MHTEPEC: TIEpel HaMH CJIOU (QoJbKIIopa, ChOpMHUPO-
BaBILUICS U HA HEKOTOPOM MPOCTPAHCTBEHHOM yAasieHuu (1o mepkam I[pu-
YYJIbIMbS1) OT «TPAJULMOHHBIX» MECT MOCIJIEAYIONIEH 3aIIMCH 3BECTHBIX HaM
YyIBIMCKUX (DOJBKIIOPHBIX TEKCTOB (BOCTOYHEE COBpeMEHHOro Terympaera,
B niorpannube Tomckoil obmactu u KpacHOsIpcKoro kpasi); ¥ B paMKax, BO3-
MOKHO, Pa3iIMYHBIX «CEMENHBIX» TPAAMLMN, MO-Pa3HOMY PACCTABISABLINX
AKLEHTHl JaXKE€ B OJHMX U TEX XK€ CIOKETaX, U MOTYIIMX Pa3jInyarbcs TEK-
CTyaJbHBIM COCTABOM B 11eJIoM. Kpome Toro, Kak JeKcHKa, TaK U TpaMMaTHKa
CaMUX TEKCTOB COJAEPKUT Pl crien(PUUeCcKUX 4epT, HEKOTOPBIE U3 KOTOPBIX
OyayT pacCMOTpPEHBI HUXKE.

Pe3yabTarhl u 00cy:K1eHHe

JlanuM KpaTKyro XapaKTepUCTHKY YYJIBIMCKUX TEKCTOB U3 JHEBHHKOB
C.E. ManoBa. HeckonbKo KOPOTKHX TMECEH U JIBE 3araJIKi ObUTH 3alMCaHbl OT
BbIIeHa3BaHHOTO MH(popmanTa Koncrantnaa OTkysiHOBa. KopoTkuii Tekcr
CKa3KH O 30JI0TOH «Jj1are»’, 30J0ToM JIMHE (B HEHOPMAaJM30BAHHOW 3aliCh
camoro C.E. ManoBa papabanvik < kara palik ‘OykB. uepHas pbi6a’) u 30-
70TOM opie (kyyyeer) Obln 3anucan ot JlykpsiHa Hukudoposuua OTKysHO-
Ba, 0 KOTOPOM HaM HMYEro HE U3BECTHO. J[Be NECHU (M HECKOJIBKO TEKCTOB,
onyOnukoBanHbIX B utore C.E. Manosbm B coctase ero ctarbu 1909 rona
[5]) 6bimm 3anucanst ot JI.B. Jlon6anosa / Ton6anosa. Cam C.E. Manos B
cratbe 1909 1. 0603HauMI ero GpamMuIMIO B TIEPBOM BapHaHTe — depe3 «/I»,
B TaKkoil sxe hopme 3Ta haMuiIKs BCTpeUyaeTcs UHOT/IA B 3aMKCSIX UCCIIe0Ba-
TeJlel COBETCKOro Mepuojia; Ho mpu 3ToM B pykonucsix C.E. Manosa Tot ke
MH(OPMaAHT yHOMUHAETCsl UMEHHO Kak «TonbaHoB», U B Tako ke (opme
9Ta (haMuiIMsl Yalle BCEro BCTPEUAETCsl BIOCIEICTBUU, YKE B COBETCKOE U
MMOCTCOBETCKOE BpeMs. B o0oux ciydasx 3Ta (paMmiius OTHOCHTCS K OTHOU
YyIIBIMCKOW CEMbe, MPUHAIISKAIICH K «TIOKOICHUIO» ATHAI-aT33u. Omy0omu-
KOBaHHBIN TEKCT ObLI 3anucaH B TyTanax; o camom Jleontun TonbGaHose 10-
nonHuTeNnbHbIX cBegeHuil HeT. C.E. ManoB Ha3biBai ero B MpUMEUaHUSIX K
CTaThe «CTAPUKOM»; €r0 CHIHOM, BeposiTHee Bcero, obu1 denop JleonTheBHY
Ton6anoB (p. 1873), u3 HelHE ucue3HyBIIeH AepeBHU KaHaeeBo B OKpecT-
HoCTsX beperaeBo, kparkoBpeMeHHO apectoBaHHbIl B 1920 1. [14, c. 262].
Hakonern, or Hekoero MarBest CemeHoBuYa (0e3 yrnomMuHaHus (aMUIIIN)
co ccouikoit Ha C.JI. TomauakoBa Obula 3amKcaHa Kparkas BEpCUs XOPOIIO

4 Ha JJAHHOM 3Tall€ aHaJIu3a MbI I/I}_ICHTI/I(l)I/IIII/IpyeM PYKOIIUCHOE CJIOBO KaK «Ta6I/IH»,
b0 «Ta6my», YTO CBA3BIBAEM C apXHWBHBIM 0003HAUEHHEM 3HAUCHHUS ‘JIara’ KaK «TaObIuy»
I CPpEAHCUYIIBIMCKOTO. 3Ty TPAKTOBKY, OAHAKO, CUUTACM HpOMe)KyTO‘IHOfI, HGO6XO,HI/IMO
I[aJ'IBHefIHIeC HCCIICAOBAHUC MATCpUaa B Y3KOM U IIUPOKOM KOHTEKCTC.
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M3BECTHOIO MO JPYTUM 3aIlACAM YYJIBIMCKOTO SIUYECKOro cka3zaHus «MaH-
ryun» [8; 11]; 1 HECKOIBKO KpaTKHUX TEKCTOB — IECHS U TPU IPUMETBI, — 3aIlU-
canbl 0e3 arpulynnu nHGopmaHTa (10 YIOMHUHAHUIO B CAMUX JHEBHUKAX —
B HbIHE HecyllecTByomeM ¢. Koxnaeso).

OObeM cTaTby HE MO3BOJISIET MPUBECTU IOJIHBIA JIUHIBUCTUYECKUN U
(ONBKIIOPHO-ITHOTPAPUIESCKUI aHAIIN3 BCEX BBIMICTIEPEUNCICHHBIX TEKCTOB
(myOnuKkanus aHaaM3a MaTepuaa, OHaKo, 3allJIAaHUPOBaHA B OUEPEIHOM TOME
cepuu [11]), mosToMy oO6paTuMcst K pacCCMOTPEHHUIO 0COOCHHOCTEH OJTHOTO U3
Hux 3a aBropcTBoM K.II. OTKYysiHOBa, IpeACTaBIAIOMIEro co00i N3I0KEHHOE
B KpaTkoM BapHaHTe (MPU 3TOM JOCTATOYHO MOAPOOHO U MH(OPMATHUBHO)
AMUYECKOE CKa3aHHe O )KeHUTHhOe reposi. O6beM ITOro TeKcTa cocTaBisieT 355
cnoBoynorpebnenuii. O4eBUIHO, ITO CAMOCTOSITENIbHBIN TEKCT, KOTOPBII HE
MpeJICTaBIsIeT cOO0M BapHallMI0 KaKOro-IMOO M3 paHee M3BECTHBIX UYJIbIM-
CKUX (DOIBKIIOPHBIX TEKCTOB, OIHAKO BIIOJIHE AHATTU3UPYETCS C TOUKH 3pEHUS
CIOKETHO-MOTHBHOW CTPYKTYpPBbI: B HEM HaXOASATCS KaK OUY€BU/IHbIEC AaHAJIOTUN
JIPYTUM CIO’KE€TaM U MOTHUBAM 3110Ca TIOPKOB KkHON CuOupH, Tak U peakue
MOTHUBBI, COBEPIICHHO HETUITMYHBIC [T MECTA U BPEMEHH €T0 (PUKCAITUH, CM.
Havasio TekcTa (mpumep (1); 11st SIKOHOMHH MeCTa IPUBEAEM INIOCCUPOBAHUE
no opuruHanbHOW TpaHckpumnimu C.E. ManoBa 0e3 BbIpaBHUBAaHUS U yCTa-
HOBJICHHS apXUMOpP(eM co CBOOOTHBIM MEPEBOIOM HA PYCCKUM S3BIK):

(1) Yep nym-xdn uep mawi-kan. Ax mepdx nawi-vl an yaj-san. Mananej
OBYJl My-BaH.

3emutst BO3HUKATh-Pst 3emits Hocuth-Pst. benblit Tonons ronosa-3Poss.
Sg nBectu crenuTh-Pst. Manadeii cbin poxxaarbes-Pst.

‘3eMJIs BO3HHKIIA, 3eMJTF0O HOCHIIH. beiroro Tomoss roixosa 3amnsena. Po-
JWIIcs chlH/apeHs Manadgei.’

Wwms timaBHOTO Teposi, — Manadeit (uyn. Mananeii), — He BCTpedaeTcs
B JAPYTHX YYJIBIMCKUX (DOIBKIOPHBIX TEKCTaX; 32 €IWHCTBEHHBIM MCKITFOYE-
HUEeM — B ofiHOW u3 3amnuceit D.J1. JIbBOBO# 3TO MMsI BCTpeUaeTcs Kak ajb-
TEpHATUBHOE UMS anbina TyTHIIIKAOBIPTH, KIIOYEBOTO MPOTATOHUCTA «TY-
Tanbckoro mukmay [15, ¢. 110; 16, ¢. 176, 183]. HailiTu ucToku mosiBIeHUS B
YyJIBIMCKOM (DOJIBKIIOpPE BIOJIHE XPUCTHAHCKOTO UMEHM (HApOJHOW BepcUu
umMeHr Manaxuii / Manaxus) 3aTpyJHUTENbHO, a J00as TUIloTe3a B 3TOU
oOmactu, He Oyay4yH TMOAKPEIrieHa TEKCTYalIbHBIMU WIH (POJIBKIOPHBIMU J10-
Ka3aTelnbCTBAMU, OyJET MO OMpEAENICHUI0 COMHUTEIbHA; OAHAKO BO3MOXHO
BCE JK€ BBIBUHYTh HECKOJBKO MPEANONOKEHUW. Bo-nmepBbiX, B mo3aHeM
pycckoMm doaskiope XV-XVII BB., — B yacTHOCTH, B TekcTax 00 AHuke-Bo-
WHEe, — BCTpeYaeTcsl ynoMuHaHue «oorateips Manades» wim «Manadepa»
[17, c. 463] (BoCXOAAIIETO K MCKAKEHHOW TPAHCISILIMM B HAPOJHOW JIMTeE-
parype Oubnetickoro OnodepHa) Kak OJHOTO U3 COIMEPHUKOB AHHKH, TaKKe
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HE BBIJIEP)KABIIIETO CXBATKH C MepCcoHUUImpoBanHoi CMepThi0. Bo-BTOPHIX,
B IOPCKOM (OJIBKIIOPE, B 3aMUCAX U3 ceoka koObId (TOmb [lynbait) BcTpeua-
IOTCSI TEKCTHI 00 anvine Anadee, ceine Illynbas [18, ¢. 311]: B oqHOM M3 CKa-
3aHUH OH OJaromapsi CBOEH XUTPOCTH, YMEHHUIO CTPEIHOBI U3 JIyKa U MTOMOIIN
MYZIpOH JK€HBI OOMaHBIBAET B3SBIIMX €r0 B TUICH TaTap, MOXUTUBIINX €T0 J10-
CTHEXH M OPYXKHE; B JAPYTOM — IMOOEKIAET YrHETABIIMX HIOPIEB «CTEIHBIX
XaHOBY, BBICTYIIa€T Ha BOMHY C «PYCCKUMH XaHAMI», HO TIOTUOAET OT UX PYK.
Bo3MOxHO, KakOoW-TO OJIMH WM 00a ATHX MCTOYHHKA B KOHTAMHUHAIIUU JIAJIH
UMs 9yJIbIMCKOMY Marnarero.

NMs HecroBopuMBOW HEBECTHI Teposi, JOCHEK-KbI3HI, elle Oolee 3ara-
JIOYHO, cM. ripumep (2):

(2) On ebenex kviz-viH-vl an-apsa 60-n myp.

On D6enek nepymika-3Poss.Sg-Acc 6pate-Inf 661TE-Cvb Aux:CTOATH

‘OH X04YeT B35Th (KEHUTHCS) JEBYLIKY DOeHek.

B pykonucu C.E. ManoB npuBouT psiAOM C €€ EPBbIM YIIOMUHAHUEM
oMeTy «JHejek?», BIIOCICICTBUU MMEPEUEPKHYTYIO0. 3araJjoqHoe dHejeK Ha-
XOIUT cebe TOCTAaTOYHO OYEBUAHYIO Mapajlieslb — XakK. iHelleKk ‘CTapylika’.
K ynorpebnsiemomy C.E. ManoBbIM mociie 3Toro 26eHex MOKHO HAWTH ma-
pajiens B BHJIE YMEHBIIMTENBHBIX (opM TaT. 26u ‘6alymika / cTapymika’;
B TO K€ BpEeMs, C CEMAaHTHUYECKON TOUKU 3pEHUS MOJOOHbIC Mapauieian co-
MHUTENBHBI ¥ TIOKA HE BIIOJIHE JIOTUYHBI, T.K. DOCHEK-KbI3bI B TEKCTE BBICTY-
MaeT OTHIOAb HE CTApYLUKOH, HO MOJIOZJOM IEBYLIKOM, 3aBUJIHOW U KEJIaH-
HOI HeBecToll. [unorernyecku, BIpoYeM, BOSMOKHO MPEATNONIOKUTH 3/1€Ch
elle OAWH BIOJHE JOTMYHBIM BapHaHT: CIOXKHYIO (popMaluio oT uyiml. dn /
dnv ‘noM’ (C O3BOHUYCHHEM COTIIACHOW B KOCBEHHBIX (popmax), uyi. dud (cp.
1I0p. 9He, XaK. apX. iHe, TaT. oHU) ‘MaThb, X034WKa’ U TUMUHYTUBA -jak / -jdK,
T. €. *A6-Gindjix-kuizor JJoMa MaTyIIKa-X03SI0LIKA JAEBYIIKa’. 3aMETHM, U4TO
9Ta STUMOJIOTHSI BIIOJIHE YKJIaIbIBAETCS B OOMIYIO JIOTHKY «0o0Jiee HIKHEUY-
JBIMCKOTO 00JIHMKay», 0OJbIIei OMM30CTH OeperaeBCKor AMaJeKTHON HOPMBI
B Hayasie XX BeKa K HIKHEUYJIBIMCKOMY «I[OKAIOILIEMY» TOBOPY; B 3a()UKCH-
POBaHHOM MyONHUKALUSMHU BEPCUU TYTaJIbCKOTO M MEJIETCKOTO TOBOPOB C UX
MEPEXO/IOM j > f/> ¢, TMMUHYTHUB BBITIIAAENT Obl Kak *-u(wy)a(d)x [8; 12].

Croxer «Manades» MOXET ObITh KPAaTKO M3JIOKEH CIEIyIOIUM 00-
pazoMm (HEOOXomMMO cienaTh MOMPaBKy Ha TO, YTO CaMO 3allMCaHHOE
C.E. ManoBbIM u3noxeHue ObUIO SBHO CXeMaTHUYECKUM — COXPaHSIOIIUM CIO-
KET M JakKe HEKOTOpbIe KJIIOUeBbIe AMHuYeckue (HopMysbl, HO yTPATHBIIUM
OOJIBIITYI0 YaCTh XapaKTePHOW CTUIIMCTHUKHA U 00pa3HOCTH). B HekoeM mu-
(osornyeckoM Hauaje BpeMEeH («KOTIJa 3emiid BO3HMKIIA, KOTJa 3eMJII0 HO-
CuiY, / Korjga Oeyioro TOIOJIs BEpXyIIKa 3allBeJiay) pOAWICS T'epoi, FOHBIN
Manadeii. OH pacTeT, B3pOCJIE€ET U CTAHOBHUTCS OTIIMYHBIM OXOTHHUKOM,

— 71 —
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CIOCOOHBIM TTOJICTPEIUTH JIFOOOTO 3BEpsi; HAa OEpery peKu B €ro BIAJACHUSIX
CTOAT COPOK aM0apoB (kdm) ¢ MICOM; PSAOM, B JIOXKOMHE — TPHUJILIATh aMOa-
POB ¢ NMyIHUHON. Manadeii XoueT B34Th B KeHbl DOEHEK-KbI3bl U, TOTOBSChH
K 3TOMY, BBIOMpaeT cede Gorareipckoro koHs. [Ipuraas cTaso u Haygady pas
3a pa3oM Opocast apKaH, OH IOIaJaeT NeTIeH B OHOI0 U TOTO ke )KepeOeHKa;
3TOTO JKepeOeHKa OH M BBIOMpAET B KA4eCTBE KOHS — HO, HE UMesl ceIllla U He
yMesl IPaBUIIbHO CECTh Ha KOHSI, MMaJlaeT MpHU MOIMBITKE ero oceark. [locne
sToro Manadeil BXOTUT B IIPaBO€ yXO KOHS, BEIXOJUT C YIPSKbIO, 3aCEAJTbI-
BAeT KOHS; BXOJIUT B JIEBOE, BBIXOIUT YMBITBIM M MPUYECAHHBIM KpacaBlIeM,
CaJINTCS Ha KOHS U elleT K DOeHEK-KbI3bl, 10 IyTH TO I1aya U MeYaisich O He-
JOCTYITHOCTH M KalpU3HOCTH DOEHEK-KbI3bl, TO HameBas xau. [lombexaB «k
MTOCKOTHHEY KUJIUIIAa DOEHEK-KbI3bl (3Ta ObITOBas peaisi, IBHO BOIIEIIIAs
B UYJBIMCKYIO KYJIBTYPY M BCJIEJ 32 HEW B (DOJBKIOpP TOCTATOYHO MO3HO,
nepeaaeTcsi PyCCKUM 3aUMCTBOBAHHMEM: NACKOMUHA, CM. TIPUMEp 3 HUXKeE),
Maunadeit npeBpalaeT cBOero KoHsi, yHoMHHAIOIIETr0oCs 31€Ch YK€ Mo cO0-
cTBeHHbIM nMeHeM Yen-Kapatbl (< *uen kapa am-vl ‘BeTep 4epHBIA KOHb-
3Poss.Sg; Berep-Boponoii / Boponoii Berep’), B BOopoHa, a cam oOparaercs
Myxoii (mpumep 4).

(3) On ebdndx koic-muin Mananej nackomuHa-3vlH-a Yem-KeH.

ToT D0eHek aeBymka-Abl Mananeii nockoruna-3Poss.Sg-Dat
nocturarb-Pst

‘Ot Toii neBymku J6enex Manadeit foexan 10 MOCKOTHHBL.’

(4) Yen kap-am-vin-vl Kyckyn em-i-can-gan. On Mananej oyn 03-y vicka-
Ja 60-n nap-5an.

BeTep UepHBIN-KOHB-3P0ss.Sg-Acc BopoH nenarhb-Cvb-Aux:KiacTb-
Pst. tor Manadeit napenn cam-3Poss.Sg myxa 6b1Tb-Cvb Aux:yxonuts-Pst.

Jlom D0eHek-KbI3bl 0XpaHsaoT 40 conar, ux IiiaBa TBEpI0 HaMEepeH He
JIOMyCTUTh HUKOTO K XO3siike; oqHako Manadeil B 00MMKe MyXu BIIETaeT B
€e CIajJbHIO Yepe3 OKHO, MPHUHSB IOCIIE ATOTO YeloBedecKuii oomuk. [Ipo-
BeJs ¢ DOEHEK-KbI3bl HOUb, OH BHOBb OOPAIla€TCsl MyXOil U BBUIETAET B OKHO,
MUHYS CTPaXy; Ha MOCKOTHHE OH BHOBb CTAHOBHTCS YEJIOBEKOM, OOpariaer
UYen-Kapars! 13 BOpOHA B KOHSI U HAaIpaBIsieTcs: AOMO. BepHyBInch 10Moit
Y BHOBb HauaB OXOTUTKCS, OH 3a0bIBaeT 00 DOeHeK-KbI3bl. Ta, 3a0epeMeHeB,
BBIHAIIMBAET U0 12 Mecs1eB, U Yy Hee POXKIAIOTCS «IBa KEJIE3HBIX ChIHAY;
CBIHOBBSl pacTyT ¢ Hel, 06e3 orua. Bo Bpemsi 0JHOro M3 MOXOJ0B Ha OXOTY
Manadeit youBaer AByX JOCEH; OHAKO JBa BOPOHA, MPUJIETEB, YHOCST UX.
Bckope nociie aToro D6eHek-kbI3bl e Manadero nuceMo, Tpedys nmpu-
exaTh K Hel; TOT, OCe/iJIaB KOHSI, HAIIPaBIISIeTCs K HeM, 110 Iy TH pacreBasi Kail;
Ha 3TOM CIOXKET 00pbIBaeTCH.



Lemskaya V. M., Popov M. A. Chulym texts collected by S. E. Malov in 1908: linguistic
and historical-ethnographic features of the narrative about Malafei

2026;14(1):63-86

3ayrH TeKcTa aOCONIOTHO TUIMYEH AJis 31oca (M, B MEHbIIEH Mmepe,
Mapa’uyecKuX CKa30YHbIX TEKCTOB) FOKHOCHUOUPCKUX TIOPKOB, CP. MOJHO-
CTBIO TOCBSILIEHHYIO 3a4MHAM 3TOro Tuma raBy B padore J[.A. @ynka [19,
c. 287-297]. Ta xe cxema 3auyMHa BCTPEYAETCS B UYJBIMCKOM SIMHUYECKOM
Tekcte «Manrym» B 3anucu M.A. AOapaxmanosa [8, c. 58-69; 12]: «kor-
Jla TeKJIa BOAA, HayaJICsl OEIIbIi TOMOb, MOIMIN XJ1e0, ObLIM CKOpBIE TUIOJBL,
celIany, KU Tpu Opata». M3 3TOl cxeMbl KpailHe HHTEPECHBIM 00pa3oM
«BBIOMBACTCS» BTOpAsi 4aCTh 3aunHa. ECIM B «KJIaCCHUECKOW» H0KHOCHOUP-
CKOM BEpPCHM ONMCAHME Hayajla MUpa CBA3aHO C MEPBO3AAHHBIMHU BOAAMU U
WX «pazaeneHueM» (Cp. 000pOT, peryasipHO BBI3BIBAIOIININ CIIOPHI U 3aTPy-
HEHUs, OOBIYHO TEPEBOIUMBIN KaK «KOTrJa KaMbIIOM Bomy aemunu» [20,
c. 124-125]), To 4yabIMCKHI BapuaHT TOJPAa3yMEBAcT MHYIO, HAXOJSIIYIO
cebe Oosiee ceBepO-BOCTOYHBIC AaHAIOTHH, BEPCUIO (POPMATU30BAHHOTO OTIH-
CaHUSl KOCMOTOHUU: «KOTJIa 3eMJIF0 HOCHUJIM», YTO, BOBMOYKHO, YKa3bIBaeT Ha
CBSI3b ATOW (HOPMYJIBI C UYJBIMCKUM KOCMOTOHHMUYECKHUM MH(OM, B KOTOPOM
3eMJIs, U3HaYaJIbHO MPEACTaBIsABIIAs COOON CKPOMHBIN KJIOYOK MOYBBI, BbI-
TAIlEHHOMN rarapoi Co JHa IEPBO3JAHHOIO MOPs, YBEIMYHUBACTCS OT IOIbI-
TOK 4epTa cOpOCHUTH B MOpE 3aJpeMaBlIero Ha 3Toi 3emie bora [15; 12, c.
12]: ¢ kaxx10i HOBOM MOMBITKOM YepTa cramuTh bora B Bogy 3eMJIs JHIIb
pacmupsiercsi. CTporo roBopsi, CI0XKET pacpoCTpaHeH B HeMaloil yactu Cu-
O6upH, ceBepHOI U BOCTOUHON EBPOIIBI — 10 MOTHBHO-CIOKETHOMY YKa3aTeIto
IO.E. bepeskuna — ato motus B3C, «IlonsiTka yronuts bora». MoxxHo npo-
CIIEIUTH ONPEJCICHHYIO aHAJIOTHIO CO CXEMOM 3auyMHa SIKYTCKOTO OJIOHXO,
uutupyemord M. T. Caranap co ccbuikoit Ha 3anucu B.O. Kaparaesa: «I'ocno-
’Ka MaTh-3eMJIsI MOSI, / BEJIMYMHOM C TATKY cepoi Oenku Oymyud, / paciim-
PASCh-pacTATUBAsICh, / pa3pacTasich, poxk/ajiach; / TOA0OHO BBIBEPHYTOMY, /
MATKOMY, KaK 3aMmilia, yXy / JIByXIro/l0Bajioi Ba)KEHKH / pacTONBIPUBAsICh BO
BCE€ CTOPOHBI, / TOCTENEHHO YBEIMYMIACh, OKa3biBaeTcs» [21, c. 263].

Tunu4HO, B 11€JIOM (XOTSI HHTEPECHO BapbUPYETCs C 0COO0M MOIIpaBKOi
Ha 00OBbEKTUBHBIEC COLIMOIKOHOMHUYECKUE U UCTOPUUECKHE YCIOBHs), 0003Ha-
yeHue BrnajeHuii Manades B Hayane Tekcta (mpumep S):

(5) Kvip-0a myp-pan keipwix kldm, xoipvik kldm iyinda nec mony anviy
on kldam iyinoa. Oj-0a myp-5an omyc Kidm maui-ul.

oeper-Loc cTosaTe-Pst 40 ambGap; 40 amGap BHYTpPHU BeC MOIHBIN JIOCh
ToT am6ap BHYTpH. JloxOuna-Loc ctosTe-Pst 30 ambap ckor-3Poss.Sg

‘Ha Gepery crosun 40 ambGapoB; BHyTpHu 40 amOGapoB BCe MOITHO cOXa-
THIMU B TeX ambapax. B noxxoune crosin 30 aMOapoB ¢ MyITHUHOM.’

[lepen Hamu, B CYIIHOCTH, aHAJOr TPAJULIUOHHOIO JJIsi CHOMPCKHUX
TIOPKOB ONMCAaHMs B 3a4YMHE 3MHUYECKOr0 TEKCTa HECMETHOIo OorarcTBa U
M300MINs, KOTOPBIMU HAJEJEHbl BIAJACHHUS HPOTArOHUCTA-OOraThIps; Cp.
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y mopueB: «Ha XBOCThI ApyT ApyTy HacTymas, [I[BeTa] MepCTH [apyr apyra]
He 3Haroumii / B aToii 3emie ckot macercs» [20, c. 87], «Ilo 6epery uepHoro
Mops / benbiii ckot O6poaut, / CuacTnuBblii Hapon [moBcrony| >kuBeT [21,
c. 178], «Ilo 6epery Gemnoro mopst / becuucnennsiii / Hapon-o6imectBo [mo-
BCrofy | skuBeT. / PazHomepcTHbli / Belblii ckoT, [CIIOBHO peka] pacTekasch, /
Bponut no ato# 3emme» [20, ¢. 229]; y sikyToB: « KOPOTKOTPHUBBIX, CO CBETIIOM
yucToi mepcthio / Jlomazeit ero TaOyHbI [HY)KHO CUUTATh | JOTUHAMI [22,
c. 1235]; y anraiines: «BckopmiieHHBIH Oenblii CKOT ero, / Ha xpedTax Anras
BMATHUHBI [-cienbl| octapmss, / [loBepxHOCTh AnTas mectb pa3z odomien. /
Hapopn ero, ecnu [0 Hem]| ckasarh, / Ha xpeOTax 3eMiIM BMSTHHBI [-CIIE/IbI]
octaisis, / [ToBepXHOCTB 3eMit ceMb pa3 obornem» [22, c. 21 u T. 1.

OpHako y 4yJabIMCKOTO Hapoja, JaBHO OCTaBUBILIETO CKOTOBOJUYECKHE
TpPaJULUU CBOMX TIOPKCKUX TPEIKOB, U CIOKUBILIErOCs UMEHHO KaK caMo-
CTOSITEJIbHAS ATHOKYJIBTYpHAas OOLTHOCTH YK€ B Cyry0O He-CKOTOBOAYECKHX
YCIIOBUSIX, SMUYECKOE OOrarcTBO M M300WIIME, COXPAHSSICh KaK CIOKETHas
YHHUBEpCAIus, MEHSIOT (OpMY: BMECTO HEM3MEPHUMBIX MACTOUII M HECMET-
HBIX CTaJl CKOTa [IepeJl HAMM IIPEICTAOT JOTUYHbIE [Tl (DOJIBKIIOPA TACKHBIX
OXOTHHKOB aMOapbl ¢ MSICOM U IMyITHUHOW. CTOUT 3aMETHTh, YTO aHAJIOTHY-
Hasi GopMyIHpPOBKa JJIsl O60raTcTBa reposi BHE KOHTEKCTA SITMYECKOro 3a4nHa,
YK€ B CIOKETHOM 4acTH NOBECTBOBaHHUS BCTpedaeTcs y xaHToB («borareipu
ropona Cour-xymay): «Ilocne 3Toro cBoemy TOHXY, OJETOMY B MaJHIlbl U3
MEBEXKBHX U JIOCUHBIX IIKYp, / Ha 60poBO#i CTOpOHE PEKH OH MOXKEPTBOBAI
ceMb am0apoB, N300MITYIONIMX MYITHBIM TOBapoM, / Ha ypmaHHOI cTOpoHE
OH €My IOKEPTBOBaJ CeMb aM0apoB, U300MWIYIOIUX MyIIHUHOM. / Topuas-
e HapyKy co00JIbM XBOCTHI 00BEBaJ BETEP, KaK IMKYPKH BECEHHUX YaeK. /
TopuaBiiue HapyXy OelM4YbM XBOCTHI 00BEBAl BETEP, KaK IIKYPKH OCEHHHUX
yaek» [23, c. 160].

K kpyry snu4eckux MOTHBOB MPUHAJICKUT U ClieHa BbIOopa Mamade-
eM cBoero Oyaymero koHst Yen-Kaparsl, mpumep 6:

(6) On nep oyp man-vin-vi a-xe-n cyp-yn kdl-edn. Ildkmd-n apan-vin-sa.
On mym-kan co13viH-0bi1a. Crolko Kypd-6ec-ie komypny mati-5a mol cvi3vit-vi
Kkepe-nmip. L{vinan cen komypay maj ma am non-5aj-ColiH.

OH o1uH cTajo ckoT-3Poss.Sg-Acc Opars-npuxoauts-Cvb raarb-Cvb
Aux:mpuxoauTs. 3anuparb-Pst ambap-3Poss.Sg-Dat. on nepsxarb-Pst ?apkan-
Com. Ckomnbko Opocath-Ptcp.Neg-?Cvb ? sxepebenok-Dat uacto ?apkan-Acc
?06pocarb-Pst. mpaBna TeI ? )kepeObeHOK MHE KOHb OBITh-Opt-2Sg

‘OH, mpUrHaB OJHO CTajzo0 ckota, mpuien. (OH) 3amep (ero) B CTalKy.
On cxBarui (eprxkai) apkad. Ckoibko Obl HM Opocaj apKaH, 4acTo Ha JKepe-
6enka Opocaer. [1o npasne TbI, xKepeOeHOK, MHE Oy/Jellb KOHEM.
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IIpepsiBast 0030p CrokeTa, OTMETHM HECKOJIBKO MOKa3aTeIbHBIX MO-
MEHTOB 3T0ro pparmeHTa. [loMmumo Beilie0003HauE€HHOM (POHETHUECKOM 0CO-
OCHHOCTH (HAIMYHE «HUKHETO» Uf: YblHAN), TPUCYTCTBYET U HUKHEUTYIIBIM-
CKHUil BapuaHT (POPMBI JKeaTeIbHOTO HAKJIIOHEHUS Ha -2ail (TO, 9TO COOTBET-
CTBYeT -eau B uaMomax cpeaHero tedeHust Uyneima). B nekcuke ymorpe-
OmsieTcss OOIIETIOPKCKOE 00O03HAYEHHUE JIOMAaaAu am, KOTOPOE B COBPEMEH-
HBIX CPEJHEUYIBIMCKUX FOBOpaxX HE OTMEUEHO (HAIMYECTBYET YbLibl, TUOO
Wbliea B 3aBUCUMOCTH OT BapuaHTa uauoma). Kpome toro, B paccmarpua-
eMoM (hparMeHTe MPUCYTCTBYET 3aMMCTBOBAHUS U3 PYCCKOTO SI3bIKA: cKOlKO
‘CKOJIBKO’ (4TO MpHUMEYaTeNbHO, CIIEAYIOIINM 32 IPUBEACHHBIM (hparMeHTOM
CJIOBOM SIBJISICTCSI TAKXKE U3 PYCCKOTO evrcli ‘exenu’).

Kparko n npeaenbHO TE3UCHO ONMCAaHHAs CLIEHa BbIOOpA KOHS BHOBb
HaXOAMT OIPEJENICHHYIO IPOSICHAIOUIYIO €€ Mapajuleib B JPyroM, 3arucaH-
HOM OoJiee pa3BepHYTO, UYJIbIMCKOM drudeckoM Tekcte «Kozyriopsu» [9,
c. 77-86; 24]: ero repoii, cbiH Ak-kaHa Ko3y, BeIOupas cBoero OymyIiero
00raThIPCKOTO KOHSI, IPUTOHSIET CBOW TaOyH M TUTAHUPYET HAKWHYThH apKaH
Ha xepedlia, HO MPOMaxMuBaeTcs, HabpachIBasi apKaH Ha IJIOXOHBKOTO KOHb-
Ka-JIByXJIETKY; TO K€ MOBTOPSIETCS U IMPH CIEIYIONIEH MONBITKE, C IPyTUM
TaOyHOM, — TOCJI€ Yero IJIOXOHBKHMU JIBYXJIeTKa, 3aroBopuB ¢ Ko3y, Bexer
ceOsi Kak IOJIOKEHO OOraTbIpCKOMY KOHIO, CTAHOBHUTCS BEPHBIM CITyTHH-
KOM Teposi ¥ JIaeT eMy MyJpble coBeThl [24]. BHe 4ynbIMCKOro (M B IIEJIOM
F0)KHOCHOUPCKO-TIOPKCKOTO) Kpyra CXOKUH MOTUB — BbIOOp OorarbipeM Oy-
JYLIETO KOHS C MPUMEHEHUEM apKaHa — BCTPEYAaeTCs B KaJIMBILIKOM 3I0Ce,
cp. y b.b. ManmkueBoi: «...repor HeoOX0MMO HAWTH CBOETO IpeIHa3Ha-
YEHHOTO KOHs, TOMMaTh €ro U oceyiarh <...> ['epoit HaOpackiBaeT xepeOeH-
Ky Ha LI apKaH CO ciaoBaMu: «ECiH Tbl MOW NMpEAHA3HAYECHHBIN KOHb, TO
HETIPEMEHHO HaKWHbCS Ha mero!» [25, c. 411].

CueHa, cxoasi ¢ 4yJIbIMCKOH 110 JPyroMy NMpU3HAKY (He BbIOOpa KOHSI C
IIOMOIIbIO apKaHa, a BbIOOpa BHEIIIHE «HEXKEIATEIBHOI0», AAJIEKO HE CaMOro
BIIEYATIIAIOIIETO KOHsI, Ha /€€ OKa3bIBAIOIIETOCS MOMJIMHHO OOraThbIpCKUM
CITyTHHKOM) BHOBb OOHApy’KUBAETCs CeBepo-3amaanee, y 00CKux yrpos: «OH
OTHpaBUJICS K MECTY, IJie HaXOAWIMCh Jiomaau. Korna oH kiajer Ha jorma-
JIeil CBOIO PYKY, OHU HE BBIJICPKUBAIOT €r0 PyKH, KOTZla OH 3aHOCUT Ha JIO-
11aJeil CBOIO HOTY, OHM HE BBIIEP’KUBAIOT €r0 HOTH. <...> OJuH jxepeOeHOK
BECh B KOPOCTE OKOJIO Hero TpeTcs. OH cxXBaTuil sxepeOeHKa, KepeOeHOK He
TPOHYJICSL C MeCTa, Ha KOTOpoM cTosul. OH KjlaJl Ha HEro CBOIO YKy, XKepe-
OeHOK He oOpalajg Ha 3TO BHUMaHMS, OH 3aKH[bIBAJl Ha HErO CBOIO HOTY,
XKepeOeHOK CTOsUT Kak HU B ueM He ObiBasio. OH noaymain: «bor He npeaHa-
3HAYWJI MHE XOPOIIEH JIOMmaan, peHa3HaueHHBII MHE KOHb — BOT ATOT»»

[23, c. 222].
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Cpazy 3a 3TOi CIIEHOH ClielyeT MOMEHT, KOMOMHHUPYIOIUI Cpa3y JBa
POACTBEHHBIX MOTHUBA. [IbITasich cecTh Ha KOHs (a TOuHee, Ha JkepeOeHKa),
He oce/uiaB ero, Manadeil nagaer, yTo MOIIO ObI MPUAATH TEPOUUECKOMY
0o0nuKy Oorarblps ONpeesieHHble KOMUYECKHE HOTBI, OJIHAKO MPOUCXOIUT
cienytoiee (mpumep 7):

(7) Anviy conoa on ox Kyna-n-pa kep-edu. OH Ky1aB-bIH-ObIH ijep a-n
yvtk-kan. Am-vin-v1 ijap-nd-n can-gan. Con Kyiap-viH-5a Kep-daH. YyHu-yn
mapat-vin yvik-kawn.

9TOro NOTOM OH NpaBblil yx0-3Poss.Sg-Dat Bxonuts-Pst. [IpaBelii yxo-
Poss.Sg-Abl cenno 6pars-Cvb Beixoauth-Pst. Konb-3Poss.Sg-Acc cenmo-v-
Cvb Aux:xmacte-Pst. JleBbiit yxo-3Poss.Sg-Dat Bxonuth-Pst. YMbIBaTbCs-
Cvb pacuecbiBatbcsa-Cvb BeIxoauTh-Pst.’

‘[Tocine aToro oH B nmpasoe yxo 3ames. OH U3 yxa, CEIJI0 B35B, BBIIIEII.
(On) xons ocemyan. B neBoe yxo (OH) BoIIeNn. YMBIBIIUCH, pacyeCaBIINCh,
(oH) BpIIIEN.’

[To ykazaremo FO.E. bepe3kuna sTa ciieHa OMUCHIBACTCSl IByMSI MO-
tuBamu: «I120A. Boiitu B yxo >xuBoTHoro» u «I120B. JlocTats u3 yxa xu-
BoTHOrO». [T0 BCcell BUIMMOCTH, BE3/1e, KpOME UyIbIMCKOIO apeasa, ABa 3TUX
OYEBUIHO OMU3KUX MOTHBA SBISIOTCS B3aMMOUCKITIOYAIOIIUMU: TTIAaBHBIN Te-
poii OO BXOAWT B OHO yXO KUBOTHOTO (OOBIYHO KOHSI MJIM KOPOBBI) U BhI-
XOIUT U3 JIPyroro KpacaslLieM / KpacaBHIIEH, 3a4acTyl0 B PE3KOM KOHTpacTe
C MPEIbIAYIIMM HEMPUTTISAHBIM OOJTUKOM, JTHO0 JOCTAaeT U3 yXa )KMBOTHOTO
(MHOTIa TPOXOIS Yepe3 HEro) HEeKUeE LIEHHBIE BEIIU: OACKIY, OpyKue, cOpyIo,
COKpOBHUIIA, MATMYECKHE MPEIMETHI; HO HE TO U APYroe Bpa3. ITH MOTHUBBI
COYETAIOTCsl OJHOBPEMEHHO JIMIIb B UYJBIMCKUX TeKcTax: B «KozyriopsHe»,
IJie repoil MpoJeNbIBAeT 3TO XKE MPHU BCTpede co cBoMM KoHeM («Yepes ie-
BOE yXO MPOMIs, CEAJI0 MPUHECH,» — CKa3anl (oH). B neBoe yxo Bois, cemio
BbIHEC. «Yepe3 mpaBoe yxo Mpoiisis, OAeK 1y BbIHECH,» — cKa3zall (OH)» [26,
c. 299)); u, xak oueBuHO, B «Mamnadeey.

B onwuceiBaemoil nanee cueHe moesaku Manadess Kk DOSHEK-KbI3bI
WHTEPECHO YIIOMHHAHUE TMEHUs Kau. on Kdjadngdn (< on kij-ni-n-5iH ‘oH
Kaii-v-Cvb-Pst’), uro cam C.E. ManoB KOMMEHTHUPYET Ha PyCCKOM Mapru-
Hanuei: «mbecau mhiawy. [lepen Hamu, cyas Mo Bcemy, IEPBBIA U TIOKA YTO
€IMHCTBEHHBIN Cy4yail SKCITUIUTHOTO (0€3 JOTaJioK U PEKOHCTPYKIUH MO
KOCBEHHBIM NPU3HAKAM) YIIOMUHAHUS B YYJIBIMCKUX (DOJIBKIIOPHBIX TEKCTaxX
MMEHHO MEHUS Kall ¥ CyIlIeCTBOBAHUS B UYJIBIMCKON Cpeie CaMOro 3TOTO Tep-
MHHA. DTO NPEeAIokKEeHHE JEMOHCTPUPYET €Ille OIHY SI3bIKOBYIO OCOOCHHOCTh
UIMOMa: HACJIOCHHE BPEMEHHOTO MOKa3aTelis MpOIIE/IIero BpeMEeH! Ha Je-
enmpuyactue. Panee misi TyTainbCKoro roBopa Obuia 3adukcupoBana dopma
Hactosmiero Bpemenn Ha -(I)B(1)I(X) (mo3xke Ha OCHOBE IMOJICBBIX JAHHBIX
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YCTaHOBJICHO, YTO 3TOT BapHAHT TOJBKO AJISI BTOPOIO JInla) 0e3 SKCIUIULUT-
HOTO BPEMEHHOTI'O TI0Ka3aresl ¢ HapaliBaHUEM JIMYHbIX OKOHYaHUN Ha cyd-
(ukc neenpuyacTsi, CM. JUCKYCCHUIO B [27], MOMMMO 3TOr0 BO3HHMKAJI BO-
poc, SABJIsieTCs U Takas popma nHHOBauuen. VMccnenyemslil B HacTosIeH
paboTe TEKCT BIIOJIHE YKa3bIBAET HAa CPABHUTENIBHO JIaBHEE CYILLIECTBOBaHUE
Takoi koMOuHanu. OCOOEHHOCTH TIIAaroJIbHOTO CIOBOM3MEHEHUS ¢ OCHOBOM
Ha JeenpuyacTre 06e3 BUAMMBIX TMOKazaTeNeil BpeMEeH! HY)KIAI0TCs B J1ajlb-
HEHUIIEM U3y4YCHUH.

Croxet uctopuu o Manadee npomomxaercs: CiaeryromuM o0pa3oM.
BrlexaB k okpecTHOCTSM gomMa D6eHek-KbI3bl, Manadeii npespaiaer Yen-
Kaparb!l B BopoHa, a caM oOpaiaeTcsi MyXxoif; o0neTeB CTpaxy, OH MPOHH-
KaeT B MOKOM DOEHEK-KbI3bl U MPOBOAUT ¢ HEW HOoub. CamMo MpeBpalleHue
repost U ero KoHs (Kak MacKHPOBKH UMHU CBOMX 00JIMKa M Bo3pacTa oy 6e3-
OOUJIHBIM JMYMHAMH, TAaK U MOJHOIN TpaHC(hOpMalMK C MpEeBpalleHHEM B
NITUL, ’KUBOTHBIX WJIH MPEIMETHI) — O0JEEe YEM YaCTOTHO B 3MOCE FOXKHOCH-
OUPCKHUX TIOPKOB (Cp. y TeneyToB: «Pa3 — u3MeHUBIIKCEH, JBAa — IPEBPATUB-
mmck, / Cam mapimmBbIM TUIemuBIeM cTai, / KoHst cBoero co ckaraBmiencs
CYXOH IIepCThIO / 00JIe3TBIM KepeOeHKOM-IBYXJIETKON caenam» [28, ¢. 83];
y mopues [22, ¢. 1167-1168]; xakacoB [22, c. 953-961]; wnu sxyToB [22,
c. 1295-1299]); a npeBpaiienne Manadess B MyXy — MOTHB BeCbMa CIIeLl-
npuyHbBIA U UHTEepecHBIN. [lepen HaMK MOMEHT, MOANAJAOIMKA Cpa3y MoJ
nee kareropun ykazarens lO.E. bepeskuna: «K16. Iltnuka craHoBuTCs
toHome» u «K17. OpautomopdHbIii )keHUX» (B 000UX CIydasx ONMMCaHUE
MOTHBOB ITOYEPKUBAET, YTO KPOME NTHUIIBI FE€pOil MOXKET NPUHUMATh U 00-
JIMK JIPYTUX MajblX, IPEUMYIIECTBEHHO KPbLIAThIX, CO30aHUM, KaK IpaBH-
710, HACEKOMBIX ). JIF0OOMBITHO, UTO, BO-IIEPBHIX, 3TOT MOTUB B 1I€JIOM HETH-
nnyeH 17 Cubupu (6oraTelpu 0XKHOCHOUPCKOM SMTNYECKON Tpaauluu, KaK
MPaBWIIO, TPUHUMAIOT NTHYUN OOJMK B IENSAX CKOpee BOCHHBIX, HEXKEIH
POMaHTHYECKHUX ), — €CIIN KapTOorpagupoBaTh ITH ABa MOTHBA, Ha MecTe CH-
Ooupu obHapyKuIack 061 «abIpa» oT Bonru no IlpuaMypbst; BO-BTOPHIX, e1iie
MeHee TunuueH Ui CTaporo cBera B 1I€JIOM MOTHB IIPEBpAllEHUs Teposl,
MPOOUPAIOIIETOCs MUMO CTPAXKH K JIIOOMMOM, MMEHHO B HaceKoMoe (eciu
repou-TI000BHUKH AMEPUKAHCKOW MHAMIEHHOW MHU(OIOTHU, OCOOCHHO Y
arabackoB M TOTOHAKOB, CTAOMJILHO MPEBPALIAIOTCS UMEHHO B LIUKAJ MU
070X, €BpOIEHCKHUE M a3MaTCKUE BCE Ke «IIPEANOYUTAIOT» NTUUUH OONIHK;
BO3MOXHO, BIIPOYEM, BHOBb IPOBECTH HEKOTOPYIO Iapajuleib C OJOHXO,
B KOTOPBIX MHOTZIa OAHUM M3 00pa3oB MeTaMop(03 reposi BHICTYHAET Mye-
na [30, c. 18). O6pamarot, BipoveM, Ha ce0s BHUMaHUE JBE Mapajijieian B
CKa304YHBIX TEKCTAX JUTOBIIEB U TYPKOB: U TaM, U TaM INIaBHBINA repoit mpo-
HUKAeT K HEBECTE, MPE0I0JIeBasi OXpaHy, B 00JIMKE MypaBbsl.
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Jlonras, nBeHaguaTuMecsiuHas 6epeMeHHOCTh DOEHEK-KbI3bl ChIHOBbSI-
MU-00rareipsMu (mpumMep 8) — B IPUHLUIIE JOCTaTOYHO PACTIPOCTPAHEHHBIN
B Cubupu 1 1IeHTpaIbHONU A3UH MOTHUB, HAXOISIINNA ce0e IMUPOKUNA KPyT Ta-
paJenen.

(8) On-ige aj uop-dn. lee memip oyn mys-aH.

Jecarb-nBa Mecsn xonuTh-Pst. J[Ba skene30 CbIH poKaaTh-Pst

‘(Ona) xonuna 12 mecsies. J{Ba skene3HbIX CblHA poauia.’

KacarenbHo 3TOro MotHBa ciefyeT yHOMSHYTh CPEId CaMblX PaHHUX
U reorpaMuecKy yAaaeHHBIX U3 BO3MOXHBIX BIUSHUN, OYEBUIHO, IBYyXJICT-
HIOI0 OepeMeHHOoCTh ['annxapu, BeiHamuBaomei lypsoaxany [29, ¢. 316] u
JOATYI0 OEPEeMEHHOCTh UMIIepaTpHIlbl [[3UHry (rogoBas — 1o OJJHUM HUCTOY-
HUKaM, TPEXJIETHsS — MO APYTryMM), BbIHAIIMBAIOLIEH Oyaylllero nuMieparo-
pa-repost On3una [31, c. 52]. 13 Gosee OIM3KMX MOXKHO TIPUBECTH MIOPCKUE
napayenu: « AntbiH-Cabak Ha MIECTOM Mecsiiie 0epeMeHHOCTH 0CTaBajach,
okaszbiBaeTcs. / JleBsaTh MecsueB npouuio, / Ha gecstom mecsie poxarh cra-
na.» [20, c. 181]; «Hactynun nens, Koraa, mocie AEBITH MecaieB, UepHas
[uGenbaeit nokHa ObLIA OT POAOBBIX CXBATOK (B3a]] M BIIEPE]T) XOAUTh, Ha-
CTal JeHb, Korja rnocjue onauHHaaunaru mecsueB Yepnasa ubenbaeit nomx-
Ha Obwia, cums, ponuts. [Totom Yepnas [ubenbaeit pogunay [22, c. 1131];
«AnteiH KOOK 1€BSITh MeCSIEB B POJOBBIX CXBaTKaxX OWiIach, Ha OJMHHA]-
uatelii Mecdl, cuas, poauna» [22, c¢. 1133]; a Takxke XaHTBIACKUE, U3 YKe
YIOMUHABIIIETOCS BhIIIE cKa3aHHs o Oorateipsix ropona Conr-xyma: «Torma
B YIUIy ee 00KOPJIMBOTrO KMBOTA CBEPHYJICS KaK Obl KIIyOOK U3 30JI0THCTOTO
mienka. JlecsTb JTyHHBIX MECSIIeB, KOTOPbIE KEHIIUHBI HOCST IUIOM, OHA €T0
Hocuia. HakoHell oHa pa3penimiiack OT OpeMEHU Y KOMIIS IepeBa, I/ KeH-
LIMHBI poXkaroT» [23, c. 162].

«KenesHsie» ChIHOBBsA-O0TraThipu Manades He BbIOMBAIOTCS U3 0011Ie-
CUOMPCKOTO KOHTEKCTA: IPECTABICHUE O OOraThIpe KaK O «KEJIE3HOMY, «iKe-
JIE3HOTEJIOM» BCTPEYAETCsl OJJHOBPEMEHHO 0XKHee U ceBepHee [IpuuybiMbst.
C omHOI CTOPOHBI, MOTO0HBIE YIIOMUHAHUS BCTPEUYAIOTCSI B TYBUHCKUX DITH-
yeckux TekcTax («[Xanma] manpunka-pedbenka pomwna: / [nsHems Ha ero
nosichully — / M3 uyryna corBopena, / [nsnems Ha ero rpyas — / U3 cra-
U coTBOopeHa» [22, ¢. 635]) u uszpenka B mopckux («Y pebdenka [laireiH-
Meprena y ocHOBaHUS pedep, r1ie UX pa3ieanuTh, HET MeCTa, YTOObI B XpeoTe
€ro cjienaTh OTBEPCTHE — HET MecTa. Kak uncras crtaib, Kak CIUIOIIHON YyTyH
Manpuuk coTBopmiics» [18, ¢. 23]). C napyroit — Takue MOTUBHI 3a(DUKCUPO-
Banbl B 3anmucsax [.U. Ilenux cempkynckoro ¢ompkiiopa emie B 1960-x [32,
c. 342]. Ecnu npuHSTH 3TOT CIXKET KaK OJJUH U3 BApUAHTOB 0oJiee IUPOKOTO
MOTHBA 0 OOTaThIPE KaK «IIEIbHOTEIOM», «CO CIUIOIIHBIMU pedpammu» (B CBsI-
34 C YeM UYJIBIMCKUH (DONBKIOP YKa)KEeT HaM Ha HEKOTOPBIE CBSI3U C TEKCTAMHU
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00 anvine TyThilIKaObIpre, Ybe UMsl, B CYIIIHOCTH, U O3Ha4yaeT «CruioniHoe

pebpo»), — N4, «Cromnbie pebpa» mo ykazarento HO.E. bepeskuna, — To

nepe HaMU UM BOBCE PACKMHETCS HIMpOKas KapTorpadus MOTHBA, OXBAThl-

BAIOIIasi HEMAIYIO YacTh LIEHTpadbHON A3uu, ceBepHOM EBponsl n KaBkasza.
3akioueHue

3aBepias aHaau3 Tekcta o Managee, CTOUT yIOMSHYTh J1Ba HEOE3bIH-
TEPEeCHBIX MOMEHTa. Bo-mepBbIX, B ciiyyae 3Mu307a ¢ TpaHChopManusMu
MpoTaroHUCTa oOpaiaer Ha ceds BHUMaHue clenytomee. B nemnom, ams smo-
ca cHOMPCKHUX TIOPKOB HOpPMaJbHO IMpeBpalleHue repos B nTuily; Manadeit
oOpamtaer B BopoHa Yen-Kapatsl; 1 B 001MKe BYX BOPOHOB k€ B (huHaIe
TOSIBIISIIOTCS, CY/ISl TIO BCEMY, €r0 CHIHOBbsI (B IIEJIOM MO OOpBIBY CHOXKETHOU
JUHUM UMEHHO 3/1eCh JTOCTaTOYHO JIOTUYHBIM BBIIVISIAUT IPEAINONIOKEHUE,
YTO 3TO (pMHAI TOTO, YTO Y IIOPLIEB HA3BIBATIOCH Y0/ — «IIYTh» CKa3aHUs, CIO-
YKETHas apKa, OCBSIIEHHAs: TOMY WX HTHOMY T'€pOI0; BEPOSITHO, CIIETY IO
«IIyTh» OBLI MOCBSILEH YXe BBIPOCIINM CBHIHOBBSIM-OoraThipsiM Manades u
D06eHeK-KbI3bl), Tpumep 9:

(9) Jiei kyckyn Ke-n on jiei Oynan-uel a-n-nap-vlo-2a.

JBa BopoH npuxoauTb-Cvb 10T 1Ba 10ch-Acc 6paTh-Cvb-Aux:yXonuTh-
Cvb-Pst

‘JlBa BOpOHa NIPUJIETEB, TEX JIBYX JIOCEH YHECIH.

Cam Manadeit B TekcTe mpeBpamaeTcs UCKIOUUTENFHO B HACEKOMOE
(cm. mpumep (4) BbIIIE), OMHAKO B OOJNBIIMHCTBE MapalieNbHBIX TPAAUIIUN
MPOTArOHUCT MPOXOTUT HECKOJIBKO MOCIIEI0BATEIbHBIX MTpeBpaleHuil. B mo-
pAIKE PEKOHCTPYKILUHU TUIOTETHYECKOTO MpOoToTeKcTa «Manades» — He Kak
MOHOJIMTHOTO «OpUTHHAJIAY, HO 0ojee MOJHOM BepCHH CKa3aHHs 10 JOCTa-
TOYHO OYEBHJIHOM yTpaThl MHOTHX JIeTanel — BO3MOXKHO ITOCTAaBUTh BOIIPOC O
TOM, HE MPEAIoIara I HCXOIHBIN CIOJKET MPEBPALEHUS B KAKOH-TO MOMEHT
B BOpOHa 1 camoro Manades.

Bo-BTOpBIX, 110000BITHO CXOACTBO «Manades» cpaszy 1o HECKOJIbKUM
MOTHBaM C HaHalCKUM ckazaHueM o Meprene Ilamum Ilogo; cp. mo murupo-
BaHMIo B ykazarene FO.E. bepeskuna, co ccpiikoii Ha cOopHuK B.A. ABpopu-
Ha: HENPUIVISIAHBIN BHELIHE, TUICIIMBBINA U COIUIMBBIN, OH CBATAETCS K 10YEPHU
1apsi; OTIPABUBIINCE ¢ OpaThsIMU HEBECTHI HA OXOTY, TAHKOM YJIETaeT OT HUX,
IIPEBPATUBLINCH B ITUEINLY; IPOXOIUT YEPE3 JIEBOE YXO CBOETrO KOHSI U CTAHO-
BUTCS KpacaBlleM-00oraTbIpeM; He3aMEeUeHHbBIN, YOMBAET B MoJieTe J0OBIYY 3a
OpaTheB HEBECTHI (BCIIOMHUM O IMOTYEPKHUBAIOIIUXCS B UYJIBIMCKOM TEKCTE
OXOTHHYBUX CIIOCOOHOCTSIX Manades — 1 0 IBYX JIOCSIX, KOTOPBIX YHOCST BO-
POHBI B (pUHAJIE CKA3aHMS).

SA3bIku 1 GONBKIOP KOPEHHBIX MaJIOUMCIIEHHBIX HaponoB Cesepa u3
yuca xxureneit ToMmckoi o6racT mpeacTapisieT coO00H Kiaae3b JUHTBUCTH-
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YEeCKUX U 3THOrpahuueCKUX JaHHbIX, TOPOH 3a(pMKCUPOBAHHBIX U COXPAHHB-
IMXcsi BecbMa o0pbIBOUHO. TekcThl U3 pykonucHbIX JHeBHUKOB C.E. Manosa
MIPEACTABIISIIOT OTPOMHBIN HHTEPEC KaK JUIsl OTAENbHBIX, TAK U MEKIUCLIATLIIN-
HApHBIX UCCIEAOBaHUN. B manpHEleM IUIaHUPYETCs I€TaTbHOE U3YUYEHHE
Ka)KJI0r0 U3 YCTAHOBJIEHHBIX TEKCTOB € IOAPOOHBIM aHAJIU30M JIMHIBUCTHYE-
CKOTO U (PONIBKIIOPHO-3THOTPA(YUIECKOTO XapaKkTepa. DTH TEKCThI, HAPSILy C
HE/IaBHO OMYOJMKOBAaHHBIMH U elie 00padaThIBaeMbIMH HHKHEUYJIBIMCKUMU
Texkctamu u3 apxuBoB A.Il. Jlynp3oHa [33] BHOCST HEOLIECHUMBbIH BKJIaJ B I10-
MOJIHEHHE COOpaHMs HEMATepUaIbHOIO KYyJIBTYPHOIO HAC/IEAMs KOPEHHOTO
Majo4yMciaeHHoro Haposa CeBepa 4yJIbIMIIEB.

CoxpaiueHust
apx. — apxangHas hopma
OyKB. — OyKBaJIbHBII ITEPEBOJT
TarT. — TaTapCKUH S3bIK
XaK. — XaKaCCKHUMU S3BIK
YyJl. — YyJBIMCKHUH S3BIK
LIOp. — LIOPCKUM A3BIK
HAMO — LlentpanbHblii apxuB MuHHCTEpCTBa 000POHBI
2Sg — popma 2 nuIa eAMHCTBEHHOTO YUCIIA
3Poss — ¢opma npuHaUICKHOCTH 3 TMIa
Abl — dpopma ncxogHOTO TaIEKA
Acc — (popma BUHUTENBHOTO TaJesKa
Aux — BCITOMOTaTENBHBIN IT1aron
Com — (hopmMa COBMECTHOTO TIaJIe’ka
Cvb — dhopma neenpuyactus
Dat — ¢opma nmarensHOrO majexa
Inf — popma nHPHUHKTHBA
Loc — ¢popma mecTHOTO majiexa
Opt — popma xenareaIbHOro HaKJIIOHCHUS
Pst — dopma npomeniiero BpeMeHu
Ptcp.Neg — dpopma oTpunaresHOTO MpUYacTust
Sg — dhopma enMHCTBEHHOTO YHCIIa
vV — cyddHUKC MIaroIsHOTO CIIOBOOOPA30BAHHS
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